
MINI MAUSER ZASTAVA M85 PICATINNY SCOPE MOUNT - ZASTAVA
MINI MAUSER M85 1-PIECE PICATINNY BASE 20 MOA

EGW recommends measuring the hole spacing in your receiver to confirm it
matches with the dimensions they have published. Picatinny cross slots run the
full length of the rail, which gives the shooter flexibility when mounting scope
rings and other accessories. The channel in the center reduces the overall mass
of the mount. Also, in many cases, it will not obstruct usage of factory iron sights.
EGW one-piece scope mounts are the obvious choice for hunters and tactical
shooters alike. They machine these in their shop using one of their machining
centers. After machining, the mounts are tumbled, sand blasted, and Type II
anodized for long lasting durability. Installation: EGW recommends 20 inch lbs of
torque and a drip of blue loctite (loctite is sold separately).

Attributes

Name: ZASTAVA MINI MAUSER M85 1-PIECE PICATINNY BASE 20 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000644
Mfr. No.: 47042
Color: Black
Elevation: 20 MOA
Make: Zastava,Remington
Material: Aluminum
Model: Mini M85,799
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.057kg
Shipping height: 19mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 229mm
UPC: 841370113668

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den MINI MAUSER ZASTAVA
M85 PICATINNY SCOPE MOUNT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MINI MAUSER ZASTAVA M85 PICATINNY SCOPE MOUNT. Diese
Anleitung bietet Ihnen wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen, um sicherzustellen, dass Sie Ihr Produkt
sicher und effektiv nutzen können. Bitte lesen Sie diese Informationen sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihre spezifischen Bedürfnisse geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei Fragen oder Unsicherheiten zur Sicherheit des Produkts, wenden Sie sich an den Hersteller oder einen
Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Achten Sie darauf, dass die Montage korrekt erfolgt, um Unfälle und Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge und Materialien für die Installation.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit dem Produkt arbeiten.
Vermeiden Sie es, das Produkt in feuchten oder nassen Umgebungen zu verwenden, um Korrosion zu
verhindern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Messung des Lochabstands: Messen Sie den Lochabstand in Ihrem Empfänger, um sicherzustellen, dass
er mit den veröffentlichten Abmessungen übereinstimmt.
Montage:

Die PicatinnyQuerSchlitze verlaufen über die gesamte Länge der Schiene und bieten Flexibilität beim
Montieren von Zielfernrohrringen und Zubehörteilen.
Der Kanal in der Mitte reduziert die Gesamtmasse der Halterung und ermöglicht die Nutzung der
werkseitigen Kimme und Korn in vielen Fällen.

Drehmoment: EGW empfiehlt ein Drehmoment von 20 ZollPfund.
Verwendung von Loctite: Tragen Sie einen Tropfen blauen Loctite (separat verkauft) auf, um die Halterung
sicher zu fixieren.
Fertigung: Alle Halterungen werden in der Werkstatt von EGW hergestellt, entgratet, sandgestrahlt und Typ II
anodisiert, um eine langlebige Haltbarkeit zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an die zuständige Stelle oder
den Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise gemäß den EUVorgaben erstellt wurden, um potenzielle
Gefahren zu identifizieren und klare Anweisungen zur Vermeidung dieser Gefahren zu geben. Ihre Sicherheit hat
oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for MINI MAUSER ZASTAVA
M85 PICATINNY SCOPE MOUNT

Introduction
Thank you for choosing the MINI MAUSER ZASTAVA M85 Picatinny Scope Mount. This guide provides essential
safety instructions and usage information to ensure safe and effective use of this product. Please read this document
carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the product by following all instructions provided.
Regularly inspect the scope mount for any signs of wear or damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about recall updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the scope mount with compatible rifles (Remington and Zastava models: 799, Mini M85).
Verify the hole spacing in your receiver matches the published dimensions before installation.
Avoid overtightening screws; follow the recommended torque specifications.
Use a drip of blue Loctite on screws to ensure a secure fit (Loctite sold separately).
Do not obstruct the usage of factory iron sights when mounting the scope.
Be cautious while handling tools and equipment during installation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a torque wrench and screwdriver.
Ensure you have a clean workspace free of clutter.

Measuring Hole Spacing:

Measure the hole spacing in your receiver to confirm compatibility with the scope mount.

Mounting the Scope:

Align the Picatinny base with the holes in your receiver.
Insert screws into the holes and handtighten them initially.

Securing the Mount:

Use a torque wrench to tighten the screws to 20 inch lbs of torque.
Apply a drip of blue Loctite to each screw before final tightening.

Final Checks:

Ensure the mount is securely attached and does not obstruct factory iron sights.
Check that all tools are removed from the workspace.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste management regulations.
If the scope mount is no longer usable, consult local guidelines for proper disposal of metal and plastic
components.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the MINI MAUSER ZASTAVA M85 Picatinny Scope Mount, please refer to
the manufacturer's contact information provided with the product or visit their official website for support.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the MINI MAUSER
ZASTAVA M85 Picatinny Scope Mount!
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Guide de sécurité pour le montage de lunette EGW
Zastava Mini Mauser M85

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette EGW Zastava Mini Mauser M85. Ce guide de sécurité est conçu pour vous
aider à utiliser ce produit en toute sécurité et à en tirer le meilleur parti. Veuillez lire attentivement ces instructions
avant l'utilisation.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est installé correctement avant de l'utiliser.
Vérifiez régulièrement l'état du montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne dépassez pas le couple recommandé lors de l'installation.
Conservez ce produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez uniquement des accessoires compatibles avec le montage Picatinny.
Ne montez pas d'équipements lourds qui pourraient déséquilibrer votre arme.
Vérifiez que le montage ne bloque pas la vue des organes de visée en fer.
Ne pointez jamais votre arme dans une direction dangereuse, même si elle est équipée d'un montage.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Mesurez l'espacement des trous : Avant d'installer le montage, mesurez l'espacement des trous dans votre
récepteur pour vous assurer qu'il correspond aux dimensions publiées par EGW.

Installation du montage :

Utilisez un couple de 20 lbpouces lors de l'installation.
Appliquez une goutte de Loctite bleu sur les vis (Loctite vendu séparément).
Fixez le montage sur le récepteur en suivant les instructions du fabricant.

Vérification : Une fois installé, vérifiez que le montage est solidement fixé et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation : Montez vos anneaux de lunette et autres accessoires sur le rail Picatinny selon vos préférences.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas ce produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si possible, recyclez le produit conformément aux directives de recyclage de votre région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE pour les produits de consommation. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres informations
pertinentes à portée de main.

Conclusion
En suivant ces instructions et en respectant les directives de sécurité, vous pouvez profiter de votre montage de
lunette EGW Zastava Mini Mauser M85 en toute confiance. Restez vigilant et faites preuve de prudence lors de
l'utilisation de votre équipement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MINI MAUSER
ZASTAVA M85 PICATINNY SCOPE MOUNT

Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto per ottiche EGW Zastava Mini Mauser M85. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro, offrendo una base robusta e versatile per il montaggio di ottiche. Per garantire un
uso sicuro e corretto, ti invitiamo a leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia installato e utilizzato secondo le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il supporto per verificare eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è stato installato correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che la distanza dei fori nel tuo ricevitore corrisponda alle dimensioni pubblicate prima
dell'installazione.
Utilizza sempre una coppia di serraggio di 20 pollicilbs e una goccia di Loctite blu (Loctite venduto
separatamente) per garantire una fissazione sicura.
Non ostacolare l'uso delle mire in ferro di fabbrica durante l'installazione.
Evita di sovraccaricare il supporto con accessori che superano le specifiche raccomandate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari: chiave dinamometrica e Loctite blu.
Pulisci l'area di montaggio sul ricevitore per rimuovere polvere e detriti.

Installazione:

Posiziona il supporto Picatinny sulla parte superiore del ricevitore, allineando i fori di montaggio.
Inserisci le viti di montaggio nei fori e serra leggermente per mantenere il supporto in posizione.
Utilizza la chiave dinamometrica per applicare una coppia di 20 pollicilbs.
Applica una goccia di Loctite blu su ciascuna vite per garantire una fissazione duratura.

Controllo Finale:

Dopo l'installazione, controlla che il supporto sia ben fissato e che non ci siano movimenti.
Monta l'ottica desiderata sul supporto e verifica il corretto allineamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici e dei prodotti chimici (come il Loctite).
Non abbandonare il prodotto in natura; smaltiscilo in modo responsabile per proteggere l'ambiente.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o chiarimento riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
o un esperto del settore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto per
un'assistenza più rapida.

Grazie per aver scelto il nostro prodotto. Utilizzalo in sicurezza e goditi la tua esperienza di tiro!
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MINI MAUSER ZASTAVA M85 PICATINNY SCOPE
MOUNT Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MINI MAUSER ZASTAVA M85 PICATINNY SCOPE MOUNT tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje
auttaa sinua ymmärtämään tuotteen turvallista käyttöä ja asennusta. Ole hyvä ja lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen asennusta.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytön aikana
Varmista, että kiikarin renkaat ja muut lisävarusteet on asennettu kunnolla.
Älä ylikuormita kiikarin kiinnityksiä.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa.
Älä käytä tuotetta, jos se näyttää olevan viallinen tai vaurioitunut.

Asennus ja käyttöohjeet

Mittaa reiän väli vastaanottimessasi varmistaaksesi, että se vastaa EGW:n julkaisemia mittoja.
Asenna Picatinnykisko:

Kiinnitä kisko aseeseen suositellulla vääntömomentilla (20 tuumaa lbs).
Käytä sinistä Loctitea (myydään erikseen) varmistaaksesi kiinnitysten pysyvyyden.

Kiinnitä kiikarit:
Kiinnitä kiikarin renkaat kiskoon käyttäen Picatinnyristiraidat.
Tarkista, että kiikarit ovat tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Testaa asennus:
Suorita testilaukaus varmistaaksesi, että kaikki on kunnossa.
Tarkista, että kiikarit eivät liiku laukauksen aikana.

Hävitsoohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti. Älä heitä sitä sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt tuotteen hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista tarkistaa myös EU:n Safety Gate
alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot ja turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit MINI MAUSER ZASTAVA M85 PICATINNY SCOPE MOUNT tuotteen. Huolellinen käyttö ja
ylläpito takaavat turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.
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Návod pro bezpečné používání montáže EGW
ZASTAVA MINI MAUSER M85

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání montáže EGW ZASTAVA MINI MAUSER
M85. Dodržování těchto pokynů zajistí bezpečnost a efektivitu produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Ujistěte se, že montáž odpovídá vašemu zařízení, a zkontrolujte rozteč otvorů ve vašem přijímači.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o instalaci nebo používání, obraťte se na odborníka.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte montáž na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při montáži používejte doporučený točivý moment 20 palcových liber.
Používejte modrý Loctite pro zajištění šroubů (Loctite se prodává samostatně).
Při manipulaci s montáží dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrými hranami nebo pohyblivými částmi.
Před použitím zkontrolujte, zda montáž nebrání používání továrních železných mířidel.

Pokyny pro instalaci a používání

Zkontrolujte rozměry: Změřte rozteč otvorů ve vašem přijímači, abyste potvrdili, že odpovídají zveřejněným
rozměrům.
Příprava montáže: Před instalací vyčistěte povrch montáže, abyste zajistili dobrý kontakt.
Montáž:

Umístěte montáž na přijímač.
Použijte šrouby a utáhněte je na doporučený točivý moment 20 palcových liber.
Naneste kapku modrého Loctite na závity šroubů.

Kontrola: Po instalaci zkontrolujte, zda je montáž pevně uchycena a správně orientována.
Použití: Při použití montáže dbejte na bezpečnostní opatření a pravidla pro manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku postupujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte ho způsobem, který nezpůsobí ohrožení zdraví nebo životního
prostředí.

Kontakt pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali montáž EGW ZASTAVA MINI MAUSER M85. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání výrobku.


